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TANFELÜGYELÖSÉG HIVATALOS KÖZLÖNYE.

MEGJELEN:
hetenként egyszer, v a s á r n a p.

Egyes számok 20 krajczárjával kaphatók
Íz ö xx y -v Ír e x e s le e cl é s e Íz le e xx.

A kéziratok a szerkesztőséghez, pénzek s reklainácziók a kiadó­
hivatal hoz utasitandók.

Kéziratok vissza nem adatnak.

Előfizetési föltételek.
Vidéken és Léván házhoz küldve:

Egy évre....................................................5 frt — kr.
Hat bóra....................................................2 frt 50 kr.

Előfizetési pénzek postautalvány nyal is küldhetők.

XZixctetéselr.
Hivatalos hirdetések dija a bélyeg-illetékkel együtt: 1 —100 
szélig 1 frt 30 kr, a 100-on tolul minden szó 1 krjával számittatik.

E hirdetések után járó díj elólegcseii küldendő be.
Magán hirdetések: négy hasábos petit sor egyszeri közléséért 
7 kr, kétszeriér. 6 kr, t »bbsz<»riért á kr. — Bólyegdij min len 

egyes beiktatásért 30 kr.
A nyilttérben: iiiiinlen három hasáoos garmond sor dija 2J kr.

Restauráczió előtt.
Az ország összes megyéiben, igy Hars vár­

megyében is, megindultak a választási mozgal­
mak, megszűnt a szélcsend, készülnek mindenütt 
a restauráczióra, melyhez átalában két fő-uton, 
— vagy a valódi érdem méltatása, vagy a sze- I 
mélyes érdeknek tett szolgálat utján — jut el a 1 
választók tömege.

Lényegében mindkét ut és mód ugyanaz: 
a megye megkapja uj hivatalnokait, s ezzel a 
restauráczió teljesítve van; eredményében azon­
ban nem mindegy, mert kérdés, egyfelől: meg 
van-e elégedve a közérdek az uj orgánumok­
kal? s másfelől: elég van e téve a személyes 
érdekeknek ?

Ez utóbbiakhoz — 'részünkről csak annyi­
ban van közünk és szavunk, liogv a magán- és 
személyes érdekek nemhogy teljesedésbe, vagy 
tekintetbe, de még pusztán szóba se vétessenek 
ott, hol a megyéről, az összes megyei közön- , 
ség érdekeiről s ezeknek lelkiismeretes és lehető I 
legjobb kielégítéséről kell gondoskodni, intéz­
kedni.

A restauráczió nem az egyes, hanem az 
összes igények és érdekek olynemű intézménye, 
melynek eredménye rendszerént olyan, amilyen 
a két főtényező: a választóik s a választandók.

A megyei restauráczió teljesen hasonlít egy 
gépezet figyelmes átvizsgálásához, mely, — ha 
lelkiismeretesen teljesittetík.— kimutatja : melyek 
a haszonveliető orgánumok ?, s föltűnteti: melyik 
géprészek czélszerűtleuek s azok minőkkel he- 
lyettesitendők ?

Azért, semmi okuk nincs az álszemérem, 
vagy a bántott önérzet följajdulására azoknak, 
kik a restaurálandó megyei gépezet jövő orgá­
numaiként alkalmaztatni kívánván, jó tulajdonaik 
mellett — kevésbé, vagy többé — rossz oldalaik 
is tekintetbe vétetnek a választók által; mert 
önként következik, hogy aki a közélet terére lép 
s ott nyilvánosan működni akar: az e lépésével 
bírálatra jogosított maga fölött minden választóit

Azon választók, kik bírálnak,— okosan, sőt 
kötelességszerűen cselekesznek, mert a válasz­
tók szavazata nemcsak jog, mit kortes-befolyás 
utján az urnába dobni: egyenlő az egyéni szabad­
ság lealázásával, de olv köteJesséir, mit önálló 
belátással teljesíteni: szent parancsa a lelkiisme­
retnek.

Azon választók pedig, kik— ha nem is hívei 
a kortes-törekvéseknek, de önszemélyiségíik túl­
becsülésében megszokták követelni, hogy előttük 
az aspiránsok tisztelegve hódoljanak s kegyei­
ket, pártfogásukat kérjék: az ily öntetszelgő nagy­
ságok valódi hátramozditói a jó ügynek, mert 
sértett hiúságuk tudatában — nem a megyét, de 
önmagukat tekintvén, bosszúból „megmutatják: 
hogy csak azért se lesz N. N. megválasztva”, 
mert az ő befolyásukat elfeledte, nem akarta, 
vagy nem ért rá személyes tisztelgéssel kikérni.

Lehetnek, talán vannak ilyenek megyénk­
ben is, kik a hiúság logikája szerént csak ak­
kor szavaznak a megyének jó hivatalnokot, ha 
ez előbb az ő magasra becsült személyiségük­
nek illő mértékben mutatta be a hódolat töm­

jénjét.
Ha vannak ilyenek: úgy azok veszedelme­

sebb ellenségei a jó közigazgatás reorganizáczió- 
nak, mint a kortes-lőrével eltántorított választók;
mert a sértett hiúság feszültebb hűi okún játssza |

Ásványtani tunikák c kőink leihelyeit meglehe­
tős számban sorolják löl, de úgy látszik, hogy egye-

a toborzót, semmint a személyes érdekek bár­
melyike.

Akik eddig igy tettek, lelketlenül cseleked­
tek, habár különben szerették magukat jó haza­
fiaknak deklarálni.

Hogy valaki jó hazafinak tartassák s mint 
ilyen helyesen teljesíthesse kötelmeit, ahhoz — 
a higgad s belátó értelem mellett — még al- 
kotmányos lelkűiét is kívántatik.

Már pedig alkotmányos embernél — orszá­
gos dolgokban: ,,a haza —“, megyei dolgok­
ban : „a megye minden előtt!”

A tajték.
— Irta : H a n u s z István. —

Bár a házi iparnak azon ága, mely önkészi tette 
czigarettek gyártásában nyilatkozik, mind több és több 
híveket toborz a dohányzó- világban, azért a tajtékpi­
pák ázsiójukból ma sem veszítettek ; mit ha egyéb nem 
is, de azon tény bőven igazol, hogy a tajték-ásvány, 
mint bányatermék—még mindig növekvő kereslet tár­
gyát képezi. Amint ma számtalanon vannak kik ör­
vendve nézegetik, mint ölt tajtékpipájuk mind érettebb 
és élénkebb gesztenyebarna szint, mi a pipát szakértő 
szemében értékesebbé teszi: úgy elmondhatni, hogy 
— különösen keleten —- a sajátságosán metszett és 
művészileg munkált tajtékpipák ma is fénykorukat élik. 
De nyugoton sem hiányzanak, kik tajtékpipa - gylljt; - 
ménynyel ékesítik dolgozószobájuk falát, és öröm eket 
lelik abban, ha pipáik sorában a diszmetsző-, ötvös-, 
vagy épen ékszerész művészetére valló, s olykor drága 
kövekkel is kirakott darabokat mutatnak fő).

A tajtéknak neve— Kisázsiában, hóimét az Euró­
páim kerül — „myrsen“, amely tatár eredetű név a csa­
póföld egy nemét is illeti, de mivel fehéres színe, laza 
szövege, csekély súlya, enyhe és zsíros tapintata azt a 
tenger hullámfodrainak élén megjelenő fehéres 
buborékhoz teszi hasonlóvá esetleg tengeren túl­
ról hozzák : majd minden európai nép nyelve 
a tenger termékének jeizi. A német: Mcerschaum. a 
franczia: Ecume de mer, az angol: Seafoam, az o asz.: 
Uciiiuma dél maré, az orosz: Morskaja pinka —névvel 
ruházta föl. mely eljárástól a magyar elnevezés sem 
esik épen messze, mert nyelv link optiká ja szerént nem­
csak a ló, hanem a felbőszült hullámok is tajtékot túr­
nak. De talán egy kis titkolódzás is elősegítette a ké­
pes kifejezésű elnevezést a tajték anyag használatának 
meghonosulása idejében, mert a régi kereskedők, hogy 
czikkeik kelendőbbek legyenek, örömest adtak azok­
nak sajátszerű elnevezést és lehetőleg titkolni igyekez­
tek a forrásokat, hóimét azokat nyerték.

Amint a tajték pipametszőink kése alá kerül, 
már nem egészen nyers bányatermék, miért még ás­
ványgyűjteményekben is leginkább olyan darabokkal 
találkozni, melyek első megmunkáltatá-ukon már ter­
melő helyükön mentek keresztül; sőt akárhány vegy- 
elemzés is már nem az eredeti állapotú tajtékon ejtő- 
dött meg. minélfogva azok eredményei kii önböznek a 
nyers tajtékanyagon eszközölt vegyvizsgálattól. Leghi 
felesebb eddig Lychnell és Schultz elemzése, melysze- 
rént 100 rész tajték tartalmaz 616 kovasavat, 26 5 
magnesiát, 119 vizet, tehát ez ásvány víztartalmú kc- 
serniész-kovag. Klaproth is elemzett táj ékot, de mivel 
ő abban jelentékeny mennyiségű szénsavat lelt, gyanú 
fér hozzá, hogy nem ’alódi anyag került kezei közé. 
A későbbi vegyészek ezt többé benne nem tatáitok.

Az eredeti tajtéknak, amint az leihelyén előfor­
dul, következő jegyei ’annak. Fehér színe—sárga, vö­
rös és szürke árnyalati.i megy át. földes szövege fény­
telenségét csak ott veszíti el, hol megkarezolódik ; pu­
hább a mészpatnál, keményebb a gipsznél; erős lynka- 
< sóssága folytán mohéin szívja be a vizet, minélfogva 
tapad a nyelvhez. V zben szétmállik és pépet alkot, 
elejénte úszik a vizen de utóbb elül. Fajsúlyú Breit 
liaupt szerént 0-988—.279 közt ingadozik, de ha tele 
itta magát, kétszer olf snlyi ssá is lesz, mint a viz. A 
megmunkált tajtéknak ismertető jele gyanánt azt te­
kintik, hogy az ezüst liágy-e rajta nyomot, ha vele vé- 

i gig karczolják. mert az utánzóit, hamisított anyagon 
i e próbamütétel szürke csikót, csinál. 

dűl a Natoliábói származók alkalmasak pipakészitésre 
Mivel a keresztényekre nézve nagyon meg van nehe­
zítve a bálnákhoz vak) jutás, azon hiedelem terjedi el, 
ho^v a tajték B. ussából jön ; p mto .abban jelezve azon­
ban Kilesik foto mellett vannak a bányák Eski-.Sciier, 
vagy Eski Sliokertől délkeletre mintegy 40 kilométer­
nyire ; véko.iy márga- és áradmány- rétegek alatt, alig 
néhány láb mélységre a felszíntől terül el vízszintes 
irányban a tárna, melyben lámpafénynél 49 5o mun­
kás dolgozik. Itt az évi termi lés mennyisége 400,000 
kilogrammra tehető, mi mintegy 10 millió frt értéket 
képvisel.

Görögországban Negroponte szigetén és Tliiva 
(hajdan Thebae) környékén találnak lajcékfőldet, de al­
kalmazásáról alig tudunk valamit, kereskedésben leg­
alább a balkánfélszigeti tajétk végkép ismeretlen. A 
pyrenaci félszigetén két helyt kerül elő : 1 inheiro körül 
Portugálban syenit közé ágyazva, Madrid környékén 
pedig a Vallecas község szolgáltat tajték-agyagot., mely 
mint, tisztátalan féleség porczeliángyartás es tűzálló-kő­
edény készítésére hasznáitatik fid ; amely pedig Morva­
országban Hrubseitznal serpentin-kőzetbe van ágyazva, 
szinte nem baszna ható úgy, mint a uatoliai.

Nem egyéb a tajték, mint a földben vegyi utón 
átalakult kőzet. Igazolják ezt a Vallecasnál benne elő­
forduló psendomorph mészpát-kistalyok, melyek előbb 
valódi mészpátok voltak és most anyaguk tajtékká 
változott. Hasonló eset van a tajtékhoz közel álló 
szalonna-kőnél, mely vele vegyialkotmáuya és kii Iső 
ismertető jeleire nézve közel rokon, ebben a ke­
seipát és hegvjegöez ál-kristálvalakjai fordulnak 
elő; sőt a vailecasi egészen hatul képződménynek 
tekinthető, mert benne jelenkori, pl. éti csiga (llelix)- 
zárványok találkoznak ; úgy lehet, hogy nem hiányza­
nak ezek a kisázsiai tajték-agyagban sem, de a geoló­
gusoknak nem igen nydik alkalmuk annak fölépülési 
\ iszonyaival bővebb ismeretséget kötniök.

Nöggerath Jakab szelént nem igen ismeretes az 
időpont, mikor kezdett a tajték Európában mint ke­
reskedelmi czikk töltúnedezni; úgy látszik. a törökök 
hozománya, mert még Agricola, az ásványtán atyja, a 
XVl-ik század közepe táján nem emlékezik meg fe­
lőle, az ásványtannal foglalkozók előtt azonban a X\Ill­
ik században lesz ismeretessé.

Natoliában következőleg készítik el a tajtékagya­
got. Fallal kirakott gödrökben vízzel keverik töl és az­
után egvideig állani hagyják, ekkor az erjedésnek bi­
zonyos neme mutatkozik nála, amennyiben záptojáshoz 
hasonló szag fejlődik ki belőle ; ezt — ugylátszik — 
fekvő heh érői hozza magárai a bányából és aközben 
veszti el. midőn a jelzett módon lugozás alá vetik. Az 
azonban sajátságos, hogy a vegy elemzések köukéneget 
nem mutatnak ki benne.

Azt mondják, hogy a legjobb tajtékanyag neiu 
kerül külföldre épen úgy, mint a legjobb thea nem, — 
amint ezt Chinában szürcsölik föl, úgy amazt Kisázsiá­
ban dolgozzak föl leginkább pipákká. Az igy- nyert 
anyagot némileg kiszárítják rézmintákban, melyek a 
pipaalakot durványosan már magukon viselik és azután 
vékony lyukat húznak belé és egészen kiszárítva kerül 
forgalomba. Európába Konstantinápolyon és Trieszten 
átjut, vásárhelye csakúgy, mint a könyveké: Lipcse. 
Legtöbbet dolgoznak föl belőle Kuhlában, Thiiringen- 
ben, valamivel kevesebbet Lemgo-ban,—Lippe-Detmold- 
ban; újabban Páris, Bécs, Budapest, Genua, Tiirin, 
Nürnberg, Essenben is meglendült máig a tajték- 
pipa-ipar. A 60-as évek közepe tájáról van adatunk, 
melys/.erént Riilila és szomszédságában 10 — 15 kis falu 
540,000 tajtékpipát és 5 millión fölül tajtékutánzatot 
készített.

Amint a tajték-anyag vásárra jön, egy-egy ládá­
ban 60—200 darab található, a nagyobbak kisebbekkel 
vannak keverve. A ládákat főibontatlan adják el. miért 
a pipagyáros előre nem tájékozhatja magát, vájjon jó 
üzietit csinalt-e ; mert a szortírozás azután történik 
as/Oiént, amint a daiabokból mit lehet alakítani. Sok­
szor csak íöidolgozás közben jut fölszinre egy-egy üveg, 
vagy kemény kő a tajtékban, az ilyen aztán mustra­
darab lesz. Némely nagyobb darabból 3 pipa is kite­
lik. ha azt az eredetileg beletúrt szűk nyílásnak me­
nete megengedi.

A ki.aragott tajtékpipaknak csekély része min­
den további eljárás nélkül jut forgalomba és az ilye­
nekből esik legjobban a dohányzás, -zenire azonban 
az ilyenek nem szépek. A legtöbbet viasz-, vagy olaj- 

| pipákká dolgozzák iöl; ezek előbb vagy az eszterga- 



pa<1ra, vagy pedig a pipametsző kése alá kerülnek, 
mely azokra dombormüveket. vadászjeleneteket, álla­
tokat, cziinereket, arabes/.keket készít, sőt még olykor 
vésözi (czizellirozza) is. A viaszpipik langfos marha- 
faggyu olvadékba jönnek, azután letisztítják és hideg 
faggyúval dörzsölik, a másodszori meginártás forró fe­
hér viaszban történik, mely ezet-velö- és gipszs/.el van 
keverve, hogy likacsai teljesen betöinődjenek.

Most a tisztítás fáradságos niíív lete követk zik, 
melyre sok gond fordítandó; előbb gyapjúval, azután 
flanellal, surló-füvel, horzsakővel, végre angol-krétával 
simítják. Csak a rosszabb minőségű és nem egészen 
fehér anyagunkat hagyják meg olajpipáknak és ezek 
is különféle manipuláeziónak esnek alája lenmagolaj 
hozzátétele mellett; sárga szint a gnmmi-guttiiól. vörö­
set a sárkány vérfa (Draeaena) nedvétől kapu ik.

A faragásnál elhullott forgács és törmelék, ha 
hozzá porczellán-agyagot és gipszet kevernek, utánzót; 
tajtékpipák készítésére használható föl és pedig jelen­
tékeny nyereséggel Ezeket Ruhlából hozták legelőször 
forgalomba 1771-ben. Készítésük a következő: a taj­
tékhulladékot megörlik, limsóva! és len Jajjal főzik és 
ha megszilárdul, alakba öntik, azontúl való kezelése 
ugy megr, mi.it a valódi tajtéké. Mielőtt azonban 
mártás alá kerülnéncK az ilyen pipák, nagvobb tartós­
ság kedvéért kiégetik és bevonják kopál-lakkal. Az így 
került hulladékból ismét pipákat készítenek és f>!vi\ 
a hudadékanyag töliiasználása mindaddig, mig az mind 
több és több kovasavat veszítve, vég. e a száritámál 
fóltartóztathatlaniil szétesik. Az utánzóit tajtékpipák 
1, 2, 3, 4, 5 stb. fokú jóságnak ; annyi azonban tény, 
hogy egy valódi tajtékpipa többet ér, mint egy egész 
tuczat utánzat, ha mindjárt 1-sö vagy 2 od fokú is.

Ruhla és környéke nem csupán tajték- és után- 
zott tajtékpipákat készít, hanem minden nemzet ízlése 
és a legújabb divat figyelembevétele mellett. Az itt is 
lueglionosult mit.lkatok.sztás folytán képesek mindezt 
oly olcsón előállítani, hogv fölkelti az. ember bánrnla- 
tát. Évi ipartermelésük mintegv 2 m llió 700-ezer frtra 
becsülhető. A 60-as évek közepe táján készítettek 27 
millió kupakot pakfong, uj ezüst és valódi ezüstből. 19 
millió gégecs itornát és lánezot pipákra, 15 millió pi­
paszárat, 15 millió teljesen fölszereli porczellánpipát. 
5 millió fapipát, 3 milliót agyagból és lávából, 60 ezer 
dohánvzacskót. E készítményeket ott 30 nál több ke­
reskedő árulja; és mindezen erőlködés csak arra való, 
hogy füstbe menjen ; <|e épületes dolog, hogy annyi ezer 
családnak megszerzi a mindennapi eledelt.

Különfélék.
— Oozlány vidékéről a l’ozsonyvidéki 

L a p o k-bau fi a ii d I o v a - o s z 1 á ii y i érde­
keltség aláirá t;I egy felszólalás jelent meg, mely 
a Bar- nyit ai határ rendezetlen közlekedési utjai mi itt 
emel panaszt, s konstatálja a többi között, hogy Bars- 
megye észak-nyugati része teljesen el van zárva a nyu­
gatfelőli közlekedéstől. Javasolja tehát a czikk : hogy
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I

az eddigi kerülő utak helyett Nyitramegyét Barssal, i 
llaudlova községet Jánosbegy községgel, illetőleg a 
vesnti állomással közforgalmi összeköttetésbe hozni nem­
csak czélszerü, de szükséges is; erről azonban le kell 
egyelőre mondani, mert e tájon a megjavítandó utak 
száma ugy Nyílra-, mint B.irsmegyében nagyon tét - 
mes. E költséges ut helyett tehát legalább a posta­
közlekedés gyorsítása volna életbeléptetendő. Igya többi 
között: az e vidék nyitrarnegyei községei közé beékelt 
Os/.lány-járásbeli községeknek Bar-megye garamvölgyi 
községeivel és Ar.-Maróttal való közlekedése és for­
galmának gyorsítása czéljából kívánatos, hogy a na­
ponkénti közvetlen postaösszeköttetés életbe lépjen. Az 
itt vezető utak közül a barsmegyei 15 kilométernyi út­
test cgv része, habár javítást igényel is, de kevés költ­
séggel lenne javi ható, amennyiben már eddig is kő­
lapokkal van ellátva. Ezt a csekély áldozatot pedig 
Bars.negye szívesen meghozhatja, mert eze i postai 
összeköttetés létesítése különösen érdekében áll.

— Halottak estéje hagyományos kegyelettel folyt 
le a helybeli sirkertben, mely a kegyelet által gyújtott 
számtalan fáklya- és gyertya fényénél koszorú- és vi­
rággá! borított sírokat tárt a számos jelen voltak elé. j 
Síi íí csoportokban hullámzott a közönség a holtak or­
szágában, mely ez alkalommal, a kedvező időjárás foly­
tán meghatóan érdekes képét tárta föl a múlandóság 
komor reminiszczeucziának. Az est jele .tőségét nagy­
ban emelte s mintegv főmozzanatát képezte a szabad­
ságharc/. bőseinek emlékszobránál lefolyt azon kegye- 
letes esemény, midőn a csinosan feldíszített és kivilá­
gított emlék előtt a képezdei ifjúság sorakozott s ott 
Vörösmarty S z ó z a t át lelkesen elénekelte. A szózat 
eléneklése e ott G y a r m a t h y Imre képezdei növen­
dék mondott sikerült alkalmi beszédet.

— A szől.'dé/sinaváltsági tartozások lerovása 
ügyében a pénzügy miniszter Körrendeletileg intézkedett: 
hogy mindazon községekben, melyeknek határában 
dézsmaváltsággal terhelt szőlők vannak, a községi 
elöljárók a helyben szokásos módon tegyék közhírré, 
hogy a váltság-kötelezettek közül azok, akik a szőlő- 
dézs ma váltsági tartozások lerovására vonatkozó 1883- 
ik évi XI. t. ez. 3. szakaszában foglalt kedvezmé­
nyekre jogos igényt tartanak, ebbeli igényüket Írás­
ban, vagy szóval a községi elöljáróságnál 1884-ik évi 
lebruarhó 1-éig jeleutsék be. Az idézett törvény sze­
rint a pénzügyminiszter az 1869. évi január hó 1-ső 
napjától 1882. évi deczembcr 31-ig terjedő időszakra 
eső szőlődézsmaváltsági részletekből az 1882-ik év vé­
géig le nem rovott, a törvényben megállapított rész­
összegeket és késedelmi kamatokat oly esetekben, mi­
dőn azok a váltság-kötelcst ért elemi csapások, vagy 
a filokszera-vastatrix pusztításai miatt a szőlő jövedel­
méből be nem hajthatók és azoknak behajtása csakis 
az ingatlanra vezetendő végrehajtás utján volna lehet­
séges: az állam kincstár követeléseiből kitörölhetni; az 
1868. XXíX. t. ez értelmében megállapított szőllő- 
dézsmava.tság összegét pedig oly szőlők után, melyekre 
nézve a megejtett hivatalos vizsgálat kideríti, hogy 
azok egész <1 illőket, vagy azok nagyobb részét maguk­
ban foglaló területeken a váltságkötelesck által éve­

ken át nem művelteinek : a fenforgó körülményeknek 
megfelelő mértékre leszállíthatja.

— Hymen. Farkasfalvi M a u k s Endre pénzügyi 
fogalmazó, multlió 28-án jegyezte el M éhes Maris­
kát, Méhes Sándor, (Houtmegye) kőkeszi töldbirto 
kos kedves leányát.

— Előléptetések a honvédségnél. Őfelsége a ki­
rály, — Rónay Gusztáv I. oszt, honvédgyalogsági 
századost f. hó 1-től kezdve, jelenlegi rangfokozatában 
való megmaradás és az őrnagyok számára ren'szere- 
sitett illetékek élvezetének engedélyezése mellett, a 
Léván állomásozó barsi 61-ik honvédzászlóalj p a- 
rancsnokává, — továbbá ugyancsak a lévai honvédség­
nél levő K e r 1 i n g Gusztáv és K a in m a n Hugó 
tettleges állománybeli hadapród-tiszthelyetteseket Ír a d- 
nagyokká nevezte ki.

— Az állami középipartanoda igazgatóságától. 
Az építő iparosok téli tanfolyamára a budapesti állami 
közép ipartanodában (Vili, bodzafa utcza 28 sz.) még 
novemberhó 15-ik napjáig be lehet iratkozni; fölvé­
tetnek a 11-ik életévet betöltött azon kőmives, ács, és 
kőfaragó segédek, akik olvasni, Írni és számolni tud­
nak 8 legalább egyévig a gyakorlatban működtek.

— A roszkosi gyiimiiicstelep. Megyénk északi ré­
szén, Ar.-Maróthtől nem messze fekszik a roszkosi 
puszta s ezen a nagyhirre vergődött gyümölcsös. A bir­
tok, melyhez a gyttmölcstelep tartozik, 3400 hold ki­
terjedésű. A gyümölcsöst 1825-ik évben, akkori tulaj­
donosa, Jeszenszky József alapította egy általa 
kiirtott ősi tölgyerdő helyén, hová még életében foko­
zatosan 280 holdat ültetett be gyümölcsfákkal, átlag 6 
ölnyi távolban egymástól. Ott is van eltemetve a gyü­
mölcsösnek egyik festői szép pontján, h 4 díszes em­
lékkő van hamvai fölé emelve e fi lírással : „Insera 
Daphnae piros, corpeut tua poma nepotes“ (magyarul : 
ültess Daphnae körte s almafákat, majd élvezni fogják 
az unokák). Jogutóda: Máj t h é n y i László 1871- 
ben vette át a gyümölcsöst és fokozatosan kibővítette, 
ugy, hogy jelenleg már 320 hold van kiültetve, Telje­
sen elkülönített szakaszokban jelenleg létezik a tele­
pen : cseresuye- és meggyfa 8200 drb , almafa 8100 
drb., diófa 3300 drb., körtefa 900 drb., szilvafa 500) 
drb., nyári baraczk 100 drb., égés gesztenye 400 drb., 
naszpolya, berkenye és birs 25 drb., összesen 26,025 
drb. A fák kora különböző, mert több éven át szapo- 
rittatott s a f<gy által tett károk folyton pótoltattak. 
Fajokra nézve vau itt az ányagyttmölcsösben 479 alma­
faj, 12 közönséges meggyfaj, 15 amarelle-faj. Egy kü­
lönös speczialitás is fordul elő, az úgynevezett : szep­
temberi és októberi ezukor-meggy, mely ropogóssága 
folytán szállításra kiválókig alkalmas, de ize is kitűnő 
jó. —■ Ezen, európai hírűvé vált gyümölcstelep ékesen 
szóló bizonyítéka a gylimölesészet hasznosságának s 
jövedelmezőségének, mely egyúttal vonzó és kővetésre- 
méltó példaként szerepel a kellő és alkalmas földterü­
lettel rendelkező birtokosok előtt.

— Rövid hírek. — Időjárás: a jövő hétre 
északkeleten közepes, derült, — éjjel gyönge fagyos, 
délnyugaton változó felhőzetű időt várhatni, helyenként 
csapadékkal. — Krajczár jubileum volt e hó 1-én,

Tározó.
Koszorú helyett.

— Elbeszélés. —

Délfelé járt az idő. Ágnes az ablaknál elmélyedve 
egyedül ült, még mindig reggeli pongyolában. Szobájá­
nak ajta.a kopogtatás nélkül fólnviit, de ez nem za­
varta Ágnest meg akkor sem. midőn a b-lépőtől e kü­
lönös szavakat hallá magához intézni:

— Az ég szerelmére, ne ejts kétségbe, leányom, 
gondold meg, hogy' vagyonom, becsületem forog kocz- 
kán miattad.

— Miattam nem. Vagyonúdból csak annyit élvez­
tem, amennyit nevelésem igényelt.

— Hát becsületem ?
— Becsületed? Ahhoz nem nyúltam. Ha miattam , 

látsz rajta csorbát, annak is te vagy az oka, mert . . .
— Mert nem adtalak nőül Szeíényi Kristófhoz — 

ugy-e ?, — kinek most . . . No, de hagyjuk ezt, beszél­
jünk bizalmasabban: értsük meg egymást, Ágnesem, 
hisz én nem jöttem szemrehányásokat tenni. Lássd, az 
illető, ki kezedet óhajtja, elég csinos, sőt s/emrevalóbb 
ifjú, mint Szeíényi, meg aztán elég vagyonnal is bir, 
hogv rangsz-rü életmódban tartsa jövendőbelijét s azon- 
t’ölül — ha téged nejévé tehet kötelezettséget vál­
lal megingatott vagyonom helyreállítására. Íme, győződ­
jél meg róla teli-szemeiddel, olvassd e házassági szerző­
dést s irdd alá nevedet menyasszonyként.

— Önnek, atyám, — szolt Ágnes, vontatottan 
kezébe véve atyjától a szerződést, - elégszer nyilat­
koztam már e kérdési) n, négyszemközt is, mások 
jelenlétében is, minek ismételjem azt újra?

- De gondold meg !
— Régen meggondoltam. Önnek, mint atyámnak, 

másként nem nyilatkozhatom, hazudnék, ha azt mon­
danám hogv Kristófot nem szeletei:!. Senkit, csak ötét 
egyedül. Hogv ő atyámnak nem tetszik, mert szegény, 
kinek egyedüli vagyona: becsülettel viselt hivatala, — 
arról én nem tehetek.

— Kegyetlen leány ! Jól tudod, hová jutottam te­
kintélyem és vagyonúmmal, ott állok az őrvény szé­
lén, csak még az kell, hogv abba egy kéz, leányom 
keze, taszítson bele, s taláu meg is teszed, kedves mér­
nököd kedvéért!

— Atyám.', —szólt átható hangon Ágnes — Kristóf ' 
büntelen, ötét hagyd ki haragod lisztá ából, ott csak 1 
en szereplek, ki önszivem sugallata szerént több hol- i 

dogságot látok a szerény mérnök oldala mellett, mint 
ezer olyan bankárfiu házában, kinek apja, a tiéddel 
együtt annyi sokak vagyonát söpörte fiókjába.

— Söpörd vissza, te rajtad áll.
— Boldogságom árán, nemde? Soha! Különben 

itt most ketten vagyunk : atya és leány, az atyának 
megmondtam „már szándékomat; és most válaszolok a 
„kérőnek1*.  Ön, mint leánykérő helyesli-e, hogy szive­
met megtagadva, másnak nyújtsam kezemet, egy bukott 
vagyon kárpótlásáért.

Igen. Sőt gyermeki kötelességnek tartom ezt. 
Hátratántorodott a székre a leány. Zaklatott keb­

lében dúló liarczra kelt a gyermek kötelessége a szív 
szerelmével. Vére hevesen lüktetett s arczába szökött, 
majd elhalványult 8 márványszerü alakká vált, mig 
agyában az ellentétes gondolatok s eszmék tomboló 
tánczczal kergették ajkaira e szörnyű kijelentést: „Nem 
kértem az életet senkitől, ne követeljen hát tőlem senki 
kötelességet.'**  .Szörnyű szép, szánandó szép volt e pilla­
natban. S e kétségbeesett szavak már ott ültek ajkain 
Ágnesnek, de mégse mondta ki, megóvta jó szelleme, 
mely helyette az atyát szólaltatá meg.

_— Ha szereted atyádat, Ágnes, légy neje a ban­
kár fiának, ki téged nagyobb hévvel szeret, mint Sze- 
lényi.

A márványarezot most pir önté el az atya sza- * 
vaira. A szív találékony képessége uj fordulatot adott 
a kínos helyzetnek.

— Jól van, atyám, megteszem, én neje leszek a 
bankárnak 8 lemondok Kristófról — egy föltétel alatt.

— S a föltétel ?
— Azonnal megírom a bankár fiának.
— Fölösleges, megmondhatod neki élőszóval; ő 

itt van, ott kint az udvaron várja az eredményt; 
hiszen tegnap beleegyezésedet adtad nekem, hogy őt 
személyesen elfogadod.

— Igen.
A csengetyűzsinórhoz nyúlt Ágnes, meghúzta azt, 

s a belépő szobalánytól kiüzent az uj vőlegénynek. — 
Az atya föllélegzett, Ágnes lélegzete visszafejtódott. 
Némán, de izgatottan várt a kezelgő perezre mindakettő, 
a mély csöndben csak a kanárimadár nesze hallatszott 
amint az üressé vált kendermag-héjakat dobálta ki ros­
télyán. Hossznak voltak e rövid perczek, mig az ajtón 
belépett s előttük állt a banlárfiu ellesett elegancziá- 
val hajolva meg Ágnes előtt A kanári fölhagyott a 
kendermag-dobálással, a esőid még csöndesebb lett. j 
Ki szóljon itt először?, ez a kérdés. Agues kezdte el. I

— Feleljen nekem őszintén, Goldberger ur: igaz 
vonzalomból akar engem nejének ?

— Legőszintébb vallomásom ott van nagysád ke­
zében.

— E papír? . . . Elolvastam már, ez csak atyá­
mat elégíti ki. Nekem egyéb kívánságom is van, ha 
ön nejévé akar tenni.

— Minden áron! Rendelkezésére állok nagysád- 
nak, csak bírhassam önt, mert én többre vagyok ké­
pes, mint Szeíényi ur.

— Jó, én neje leszek, ha bebizonyítja azt, hogy 
engem Szeíényi Kristóf nem szeret.

A bankár nem felelt, zavarba jött; de volt mégis 
ideje gondolkodni, mert Ágnes — ki pongyoláját csak 
most vette észre — a mellékszobába suhant, hogy ma­
gára öltözéket vegyen. Az apa aggódva tekintett vő- 
jelöltjére, mert félt, hogy ez a föladott nehéz problé­
mát képtelen lesz megoldani.

— Megvan, — kiáltá halkan Goldberger, — én 
Szelényit megfosztatom hivatalától, van hozzá befolyá­
som, szegénynyé teszem, azontölül bűnös üzleti vi­
szonyba keverem, kompromittálom becsületét — s ak­
kor a győzelem —

— Azt nem éred meg, alávaló ! — kiáltott előro­
hanva Ágnes, ki e perezben egy őrült szépségnek tűnt 
föl, a sértett szerelem fúriája lett, egy tétova tekintgető 
démon, ki nem tudja, mit tegyen bántójával. Szilaj 
kézzel ragadta föl az asztalon heverő házassági szerző­
dést, gombolyaggá nyomorította azt s arczába dobta a 
bankárnak.

— Az ég szerelmére, lányom, mit tettél ? ! Nem 
gondoltad meg, — szólt megtört hangon a székbe ha­
nyatló apa, — nem tudod-e, hogy e tetteddel börtönbe 
záratod apádat! A vagyontól nem engem, magadat 
fosztottad meg, rólam pedig a becsület utósó rongyai t 
tépted most le!

Goldberger megmozdult, izgatott arczára egyked­
vűséget s ajkaira gúnyos mosolyt erőltetett, azután a 
messzegurult szerződés felé lépett,'lehajolt érette s bán­
tó gunynyal zsebébe tette.

— Köszönöm, nagysád !, elteszem emlékül, még 
jöhet idő, hogy ez emlékét szívesen visszakéri tőlem, 
és meglehet, hogy talán nem is sikertelenül, mert — 
az igazat megvallva — nem hidegen szerettem önt. 
Adieu! — Nos, ön nem jön velem haza, ex-ipam 
uram ?. már dél van s e háznál az ön számára nem 
terítenek.

— Ugy van ... — sóhajtott fölkelve az apa. — 
Megyek, nincs mit keresnem itt tovább, idegen e ház 



ugyanis e napon tölt be 25 éve annak, hogy a mai 
krajczárok a monarchiában forgalomba jöttek. — Az 
amerikai vasutak összes évi áruforgalmát huszon- 
kétezcr millió dollárra lehet beesülni, de másrészről a 
vasuttársulatok roppant el vaunak adósodva, adósságuk 
a lefolyt 3 ev alatt 30,000 dollárrá szaporodott minden 
mértföld után. —- A bucnót-togi asztás nagy mérvben 
apad: az osztrák pénzügyminiszter statisztikája szerént 
47,949 kilo burnóttal kevesebb adatott el, mint tavaly. 
Már pedig szenvedélyes tubakos télév alatt legkevesebb 
3 és fél kilo burnotot elfogyaszt, s eszerént az el nem 
kelt burnót mennyiség számából kitűnik, hogy 13,700 
tubákos egyénnek megkellett halnia Ausztriában, mert 
különben nem maradt volna annyi tubák eladatlanul. 
— Porig leégett a fővárosi czirkusz okt. 30-án, esti 6 
órakor; szerencse, hogy nem előadás alatt, — mert 
egyetlen fecskendővel se volt ellátva a fa-alkotmány, 
s igy emberélet nem esett áldozatul. — Az osztriga­
fogyasztás Amerikában roppant mérvben terjed, igy a 
mait évben csak New-Yorkban 11 millió frtnál több 
értékű osztrigát iriisitottak el. — Esztergom a tö­
rök iga alóli fölszabadulna 200-ik napját okt. 28-án nagy 
lelkesedéssel és pompával ünnepelte meg, volt ünne­
pélyes mise, bankett és kiállítás a török időkből talált 
régiségekből. — Elfogták a Nyitra-zsámbokréthi posta 
kirablóját, neve: Tancsek János elvetemült fia a nagy- 
sztricsai korcsmaros- és mészárosnak. — A Kincsem- 
sorsjáték főnyereményét, 50-ezer foriutot, egy bécsi 
szatócs nyerte meg. Oroszországból ismét az a hit­
szállong, hogy a czár alkotmánynyal készül népét meg­
lepni, már ki is volnának jelölve az egyének, kik azt 
elkészíteni fogják. Szép lesz, ha igaz lesz.

Apróságok. D a r á z h c s i p é 8 e k. I. Régi igazság, 
hogy amit az eni erek egymásunk újévkor kívánnak, nem igaz!

II. llja, ha oly tükröt találnunk föl, melyben az ember nem­
csak képét, hanem szel lemét ím meglátná: vajmi kevés uracsnak 
lenne kedve, gyakrabban a tükörbe tekinteni.

III \ rendjel-kórság annyira elharapódzik : hogy ma-holnap 
még az ijrdög is inegházanodik, hogy — keresztet kapjon.

(„A föltámadt Szeged44 ez. ünnepi emléklapban, Frankenburg 
Adolftól).

L E V E L E Z É S.
Kis-Ki reskény, 1883. okt. 30. 

Tisztelt Szerkesztő ur!
A B a r s érdé.nos szerkesztője egészen helyesen 

és jogosan szólhat, midőn elhárítja magától a hivatalos 
jelleget.

Ezt legjobban igazolja az: hogy becses lapja 43. 
számában, „Dixit caeabus ollae44 czimü czikkjének sem 
irányával sem tartalmának azon részével egyet nem 
érthetek, melyben kijelenti, hogy a megyének, hosszas 
szolgálati múlttal biró egyik tisztviselője irányában, sem 
erkölcsi, sem anyagi kötelezettsége nincs.

Én azon pártnak lévén híve, melynek néhai nagy­
nevű vezére indítványára a kiegyezés emlékezetes nap­
jaiban az országgyűlés a Trón előtt monda el : hogy 
„fátyolt vet a múltakra44 , a rekriminácziót ezirányban 
helyesnek nem tarthatom.

nekem, idegen c város, melyben lányom tiltott viszony­
ban él egy férfival, kihez tudtom és akaratomon kivid ■ 
szökött meg ősi hajlékomból. Oh, Ágnes, mennyi baj­
jal. minő aggodalommal kerestelek, kutattalak, mióta l 
elhagytad a szülői házat, s íme: midőn négy napi, 
hosszas fáradsággal föltaláltalak, ismét el kell téged 
veszítenem, még pedig örökre, mert én nem itt lakom, 
e ház a Szelényi mérnök háza —.

Tovább nem bírta mondani. Ágnes szemeit is elön­
tötte a köny, sírva borult keblére atyjának s zokogva 
marasztalta azt.

— Maradj itt atyám!; bocsáss meg bűnömért, 
de nem volt mit tennem, nem állhattam ellen szivem­
nek, hogy e házba — bár szökve is — ne jöjjek, el- 
kellett hagynom szülőhelyemet s városunkat, kénytelen 
voltam e menekülő lépésre, a te akaratod és szándékod 
miatt, én csak Szelényi oldalán lehetek boldog egye­
dül .... óh maradj itt, atyám; hidd el, Kristóf tisz­
telni és szeretni fog téged.

E pillanatban az ajtón egy éles karczolás hallat­
szott, melyre az ajtó kinyílt s azon egy vadászeb élén­
ken vihogó jókedvvel futott a szobába, örvendőn szag- 
lálva össze minden szögletet s a jelenvoltakat. Nyom­
ban utána egy lőfegyveres férfi jött, öltözéke elárulta, 
hogy vadászni volt. Az érdekesarezu fiatalember meg­
lepetése nem látszott kevesebbnek, mint emezeké. 
A különös benyomás első perczei után, Ágnes a fiatal 
emberhez vonta atyját.

— Íme. atyám, fogadd el őt lányod férjéül, áldd 
meg sorsunkat s maradj velünk örökre, ugy-e, Kris­
tóf, szeretni fogod atyánkat?

A fiatal ember jóságos arczczal nyújtott kezet 
az atyának.

— Az öreg ur nem soká maradhat itt — szólt 
közbe Goldbergcr, — ö oda fog menni, ahova én akarom.

— Kicsoda ez az ur ? — kérdé meglepetten 
Kristóf.

— Vagyonom és becsületem tönkretevője,— ments 
meg tőle, Kristóf fiam!

— Azt nem teheti meg az ön uj fia ; egy mér­
nökkel szemben még mindig lebillenti egy bankár a 
mérleg serpenyőjét

— Uram!, miféle értelemben beszél ön itt nekem, 
saját házamban ?! .

— Ne haragudjék mérnök ur, önnek most örül­
nie kell inkább, hogy az öreg ur elismeri vejénck, — 
gratulálok!, hanem siessenek az esküvéssel még ma, 
mert kedves ipáját holnap már a hűvösre tétetem.

Mint mikor a mézes nektárt kiütik valakinek a

Nem osztom azon nézetét sem, hogy Barsmegyé- 
nek legrégibb tisztviselője irányában sem erkölcsi, sem j 
anyagi kötelezettsége nincs; nem oszthatom pétiig épen I 
azon álláspontnál fogva, melyet az okt. 10 ki értekez- I 
let alkalmával magaménak vallottam, s mely ni igasabb ; 
tárgyilagos szempontokból arra indított, hogy első sor- ! 
bán ön nagam hívjam föl az értekezhet t. tagjainak 
ügyeimét e kötelességek érvényesítésére ott és akkor, 
midőn az egyes hivatalokban égetően szükségessé vált 
teendők mennyisége és fontossága többé kedvező arány­
ba nem hozható azon kímélettel és elnézéssel, melylyel 
a megye közönsége hosszas szolgálati múlttal biró tiszt­
viselőinek előrehaladott magas kora iránt viseltetni 
mindenki tartozik.

Ily elvi alapon nincs megkülönböztetésnek helye ; 
quod uni justum, alteri dignum.

Midőn a további félreértések megelőzése érdeké­
ből jelen észrevételeimnek becses lapjában is közlését 
kérném, kérem tisztelt szerkesztő ur, fogadja egyszer­
smind tiszteletem és nagyrabecsülésem kifejezését.

Mailáth István.

Közönség köréből.
Köszönet nyilvánítás.

A f évi szeptember 4-iki tűzvész által temploma- 
és iskolájától is megfosztott farnadi evang. egyház ré­
szére több oldalon gyűjtések eszközöltetvén, midőn az 
egyik, befejezett gyűjtés eredményét ezennel nyilvá­
nosságra hozzuk, azon nemeskeblü jóltevőknek, kik 
szerencsétlenül járt egyházunkat annyi részvéttel s oly 
jelentékeny anyagi segélylyel támogatni kegyesek vol­
tak : egyházunk mély háláját s forró köszönetét kife­
jezni kedves kötelességünknek tartjuk.

Kimutatásunk a gyűjtésről a következő:
A Z a j a c z András ur ivén föl jegyzett adako­

zások : Zajacz András 20 frt, Lévay József 2 frt,
, Csiba István 2 frt, Kiirthy Vilmos 1 frt, Jezernyiczky

Lajos 2 frt, Glaser Mór 1 trt, Ambró István 3 frt.
Bendc Ilona 2 frt, Neuhaus Márton 2 frt, Petrovics Ká- 
rolyné 1 trt, Petrovics Antónia 1 frt, Milecz Ármin 1 
frt, Milecz Lajos 20 kr, Bathó Lajos 50 kr, Terelmes 
Károly 50 kr. Czibula János 5 fit, Szádovszki István 
3 trt, Szabados János 3 frt, Szádovszki György 4 frt, 

I Szádovszki János 22 kr, Szádovszki János 15 frt, Me- 
j szár Pál 40 kr, Bernát Péter 20 kr, Bernát János 25 
I kr, Vesztik György 60 kr, Mészár János 1 frt, Mészár 
, István 40 kr, Tríiger Sámuel 6 frt, Franki Mónié I frt, 
' Kurina János 3 frt. Franki Mór 2 frt. Hazay Ödön 

50 frt, Szmolka Péter 35 kr, Szmolka Jánosné 1 frt, 
Szádovszki István 2 frt, Trnka János 1 frt 50 kr, Ku­
rina István 3 frt, Tóth István és János testvérek 4 frt, 

; Bagdány János 1 frt 20 kr, Kovács Péter 2 frt, Fendt 
I Róbert 2 frt, Frey János 5 frt, Roseníeld Jónás 50 kr,

Steiner Adám 30 kr, Sonnensebein Kálmán 50 kr, 
Dussics Zsigmondné 1 frt, Gaál András 50 kr, özv. 
Csernák Istvánná 1 fit, Jakobey Lajos és Vilmos test- 

■ vérek 10 frt, Orsa Péter 1 frt, Bernát András 40 kr, 
| Goga Jánosné 1 frt, Illés László 50 kr, Polák Péter 

kezéből s helyette a mocsár 'büzhödt levéve! kínálják, , 
úgy érezte magát most Szelényi is, fölforrt haragja a ’ 
bankár sértő szavaira, kit a kezciigyében levő kutya- : 
korbácscsal arczul vágott, s feledve a vendégjogot, föl- i 
hevültségében kidobta az ajtón. Nem lehet csodálni ; 
egyebet nem tehetett szerelme szentélyének bepiszko- 
lásáért. * * »

A kiröpitett bankárral elröpült a boldogság an­
gyala is a háztól. Az egymásnak teremtett szerető pár­
ra, a mézes napok helyett, a keserűség ürönipohara 
várt. Atyjuk — a bepiszkolt becsület tudatát elviselni 
nem bírta, de nem is akarta bevárni a bankárnak végső 
hálóvetését, irtózott a gondolattól, hogy egykor tiszt It 

i és becsülettel környezett nevét most a bankár boszuja 
I folytán az elitéit csalók névsorában olvassa a világ.

— Vigasztalódjék atyám, — monda Szelényi, — 
I mindent megkísértek a hamis váltók megsemmisítése 

végett.
A vigasztalás hasztalan volt. Másnap reggelre már 

nem fájt az atya szive, elküldte lelkét oda, hol a leg- 
igazubb biró Ítél. Kiszökött éjjel ágyából s reggelre a 

j város melletti erdőben halva találták. Agyonlőtte ma­
gát, leszámolt az élettel.

Öröm helyett gyász, esküvő helyett temető ; ilyen 
az élet bonyodalma.

De ez még nem volt elég a csapá-ból. Alighogy 
I az utósó köny lehullott az atya sójára, a temetőből 
1 hazajövet—otthon két idegen ur várta Szelényit, kiknek 
| négyszemközt fontos és sürgős mondanivalójuk volt. 

Meg is mondták, de hogy miről beszéltek, azt Ágnes 
nem tudta, nem is kérdezte, fajó szive nem volt rá ki­
váncsi Kristóf se mondta meg ; nem merte megmon­
dani. * * #

Néhány hét múlva, — a gyász kezdete óta, ismét 
1 ott látjuk Ágnest ablaka előtt, dermedt vonásain fásult 
! kinyomata ül a bánatnak, az egykori szép arezot váz- 
I szerű alakká silánvitotta a pár hét, de minő hét ?! — 
! Szegény Ágnes, egykor virító rózsa, később hideg már- 
i vány, most viaszszerű arcz, melynek szemeiben a fáj­

dalom mell-tt maradt még egy kevés fény, — de minő 
fény?! Siri lámpához hasonló.

Épen halottak napja volt, esteledni kezdett, te­
metőbe készültek az emberek, Ágnes is oda készült, 
neki is volt kit siratni. Sirhatna itthon is, de a bánat 
édesebben, gazdagabban hullatja a könyeket a hant 
fölött.

Most cselédje lépett a szobába s egy kicsinyke 
dobozt adott át úrnőjének, jelentve, hogy azt egy ide­
gen szolga hozta, ki egyúttal feleletet is vár.

1 frt, Buchlovics András 2 frt, Dombay Vilmos 1 frt, 
Konkoly Györgyéé 1 frt, Benkovichné 1 frt, Veisz Samu 
1 f t, Gaál Sándor 20 kr, Petrovics Zsiginond 5 frt, 
nea.es-kosztolányi ev. egyház 10 frt, Richter Mór 5 frt, 
összesen 200 frt 22 kr, azaz: kétszáz torint huszonkét 
k raj czár.

Kelt Farnadon, 1883. évi november 1 én. 
Kelesük László, Zajácz Audrás.
egyházi felügyelő. lelkész.

KöszÖnet-nyilváiiitás.

Alulírott bizottság nyilvánosan nyugtatványozza, 
miszerént özv. V árad y Kornélné urliölgy félvéka 
lenesét, s D o in j á n Lőrinczné urliölgy 2 frt kész­
pénzt a 8 t e f á n i a-á r v a h á z növendékei számára 
szívesek voltak adományozni.

Nemes jóindulatukért őszinte köszönetét mond 
Onagyságaiknak

Léván. 1883. okt. 31.
a Stefán ia-árvaház bizottsága.

Lévai piacziárak.
Rovatvezető : Kónya József város-kapitány.

Buzi: minázsánként 8 frt. —9 frt, — Kétszeres: 
7 frt. -- kr. Rozs: 6 frt 50 kr. — 7 frt. — kr. 
Árpa: 7 fr. 50 kr. — 8 Irt 40 kr. Zab . 5 frt. 50 
kr. 6 frt 20 kr. Kukoricza: 5 frt. 30 kr. 5 frt.60 kr. 
Bab 8 frt. — 8 frt, Köles: 5 frt.

Irodalom és művészet.
A Füllentő élezlap 12-ik száma megjelent változatos, ér­

dekes tartalommal. Ez az egyedüli magyar élezlap, mely rendkí­
vüli o csósóga mellett (egész évre 3 irt. Félévre 1 frt. 
5J kr.) annyi mulattatót ad olvasóinak. Kiállítása a legszebb élez- 
lapok sorába emeli; képei, kiállják a versenyt a jelesebb üléslapok 
képeivel ; jóizí humorával igazán tud nevettetni, mulattatni, kerülve 
minden frivolitást. Érd**  kés apróságok mellett közöl egy-egy szép

• képp *1  ilusztrált hosszabb humoreszket is — A Füllentő meg-
I jelenik minden hó 10-én, 23-án és 30-án. Az előfizetési pénzek a

„F ü l len tó4* k i a d ó h i v a t a 1 b a (B u d a p e s t, VILI,
stáció-utca 6.) küldendő k.

Megjelent és beküldetett az Istóczy Győző, 
országgyűlési képviselő sz rkesztésébe i és kiadásában megjelenő : 
„12 röpirat*  czimü antiszemita pártközlöny 4-ik évfolyamának 
1 só (októberi) füzete. Az egész évi előfizetésieár 3 frt. Gy ijtók 3 

, gyűjtött előfizető után tisztelet példányt kapnak. Az előfizetési ösz- 
j szege ;, legezélszertíbben posta utalvány utján, a „12 röpirat-* ki-
• adóhivatalához (Budapest, VIII, GyÖngytyuk-utcza 8. szám) kül­

dendők.
Koszom. A Petőfi társaság heti közlönyeként, S z a a a 

Tamás, kitűnő tollú írónk ügyes szerkesztése mellett megjelenő 
Koszorú egyike a magyar széf irodalmi lapok legélvezetcsebbjeinek, 
melyben a gyakorlott tollú és ismertebb nev.í szépirók mdveí mel- 

| lett igen örvendetes látnunk az ifjabb irói és költői nemzedék azon 
| részét, kik az annyira kórossá vált „szárnypróbálgatások44 helyett 
l biztos és othonos ügyességgel mozognak a költészet és irodalom 
| téré i. E lap a hivatottak napja, bízvást állíthatjuk. Legutóbbi szá- 
| mának figyelemreméltó és élvezetes tartalmából — sajnáljuk, hogy 

■■■I TimfTTii.- —rn^Tiiiiar

Az átvett dobozt tolbontva, abból egy levélkét 
húzott elő Ágnes, s amint átfutotta tartalmát, pirulni 
kezdett a halvány arcz, emelkedni a bugyötört alak, 
majd büszkén kiegyenesedett, szemei villámokat szórtak 
az ajtó felé —s az idegen szolgát behivatá. Es midőn az 
bejött:

— Soha..! — ez a válaszom ; most mehetst!
Ennyit mo (lőtt a távozó szolgának. Azután gör­

csösen zsebébe gyűrte a kis dobozt, beburkolta magát 
felöltőjébe s elsietett a temetőbe.

Memento móri !
Tolongásig voltak a temetőben, köztük Ágnes ar- 

eza volt a legfeltűnőbb. Nem a bánat, de az öröm egy 
bizonyos sugára tündökölt szemeiből. Diadalittas arcz­
czal állt meg a sirdomb előtt, meggyujtotta rajta a ke­
gyelet fáklyáit, melyeknek fényénél érdeklődve nézték 
a közelben állók, mit művel Ágnes, a gyász.oló idegen.

Az uj sir előtt két fejfa volt, egyiken apjának 
neve, — erre koszorút kötött, a másikra nem. Elővette 
zsebéből a kis dobozt s abból egy diónyi nagyságú 
papirgombolyagot, melyet midőn szétterített, rajta azon 

, házassági szerződés szövege volt olvasható, mit egykor 
j Goldbergcr ek arczába vágotf, most egy irónnal azt 
I irta a szerződésre: „Soha14!, ez alá pedig nevét: 

„Daróczy Ágnes.44
Széles, piros szalaggal rákötötte a szerződést a 

másik fejfára, melyen ez a név volt olvasható : „Szolényi 
Kristóf44. Azután letérdelt, átölelte a két fejfát s meg- 
ereszté könveit azok fölött.

A közelben álló temetői népség azt suttogta, hogy 
Ágnes két halottat gyászol: atyját s a Goldbergcr ál­
tal párbajban agyonlőtt vőlegényét. De a koszomról s 
a fejfára kötött papirosról nem tudtak fölvilágositást 

■ adni. Tudhattak másnap, ha elolvasták, mert a papir 
még sokáig rajta maradt piros szalagjával.

Vájjon fölért-e e papir-rongy egy koszorúval . . .? 
---------------  Barsi A.

A temetőben.
Van, van egyenlőség, — mondják — a síri világban, 

Ahol örök álmát fogja elérni ki-ki.
Ámítás . . ! lm, katholikus nem ereszt be protestánst 

A temetőbe; s viszont ez kiszorítja amazt. —
A szeretet karján vallás-gyűlölet megy a sírba, 

S azt a koporsóban bely’zi el a kegyelet ;
A szeretet s kegyelet válasz-falat alkot e helyt is: 

Jámbor egyenlőség, a te uralmad-e ez . . . ? !
Ah, igaz.... itt poriunk mindnyájan , földi bajok már 

! Nem bántják álmunk .. ! Hát minek á 11 az a fal? 
I ————— Luna,. 



térülik szák Volta miatt — mák a eziineket a szerzőik neveit ko- i 
zelliet;íl>. Ezek a követk. z’>k : Két k raj ez Ár (el bőszem,, 
ir;a Bakizó Sándor. — Egy f ö 1 ö s 1 e g e • e m b e r n api •>- [ 
j á b ó 1, irta Turgeuvev Iván. — O li s z i vy ni, n e n y 1 .1 
meg! (költeményt, irta Zongor Pál. -Petőfi e g y o 1 a s z 
költ <’> il a 1 á ii a n, irta Kxló Antal — G ouiio <1 és 8 a r a Ii 
Bern li a r d. (A maestro nip'ójából). — Nemzeti ez i n b a z. 
(A „Csallia’atl.in*  előadás i) -Irodain in. — M .1 v é s z <• t. 
— Vegyesek. — Melléklet: Paiilay Ede, a nemzeti szín­
ház dr mai igazgatójának arczképo, Kozmáin F. in. k. udv h-ny- 
képésztol. Arezképe mi d minden 3 4-ik szánéban hoz in llekle- 
tiil a Koszorú, egyik-másik nagyobb 1 i ii ősegeinkről. A lap ha.- 
vánvsziní, tinóm papir ól, negyedrétalakba tört:, két eg sz ivén s 
Ízléses kiállítású lm it -kk.nl ellátva (mely vetyes közleményeket is 
tartalmaz egysz. r jelenik meg minden héten. Kiadóhivatala : Bu­
dapest, váczi utcza 1. sz. Előfizetési ára: egész évre 8-, félévre 4-, 
negved évre 2 frt.

PoZ3Ony ezimen — az általunk már kor óiban is jelze tt 
politikai, társadalmi és közgazdasági napilap októberbe 1 tó kezdve 1 
megindult s eléggé változatos tartalmából Ítélve, jó szó gálatot te­
het" idővel a felvidéki magyar érdekeknek s az ily irányban leendő 
nidködést e lap külön p .útkén- töl is vette progra.nmjába. Szerkesz­
tője S kiadótulajdonosa Rátli Ferenz. Lapunk-hoz hasonló nagy­
ságú ivén jelenik meg. Előli etlietni rá: Po .sony-uau, egy ette 14-, 
félévre 7-, negyedévre 3-, egy hóra 1 trt 53 krral.

nsr^iittér. *>
Válasz.

A „Dixit cacabus ollae“ cziitiű közleményre, mely 
a Hars mtilt-heti számában jelent meg, legtöbb kö­
telmemnek tartom a válasz ulást. {

A köziemén v szerzője a főispánt akarván védeni 
egv konferencziában tett nyilatkozatáért, e nyilatkozat 
fölött a közön .ég ítéletét már megtette és bizonyara 
nem a köziem, szerzője véleményének átlőtt igazat ; ezt 
érezve és tudva, a közi szerzője i« a védelmet nehéz do­
lognak tartván, a tárgyilagosság helyett, ész és érv hiá­
nyában, minden ok nélkül, szokott vakmerőségével 
nekiront egy érdemekben megősziilt derék férfiún.tk és i 
veleszületett tnalieziájával, a legalávalóbb módon ta- | 
madja meg.

„Azon egyén4, kit a ki zl. szerzője megtámad, adatokkal 
bebizonyítható: nem „egy-két napra4, hanem In tek es 
hetek múltával váll ilt hivatalt, a'.t is sok barátjának 
és jóakarójának rábeszélésére. Azon belső küzd Imet, 
melyet „azon egyén4 magával vívott, nem akarom ecse­
telni, ezt mások fölfogják és megérteni képesek; ön 
azonban, kiben szív és szivérzet soha sem volt, meg­
érteni ugy sem fogná

A közi, szerzőjének a tapintat és helyes érzék soha 
tulajdona nem lévén, ez alkalommal figyelmeztetni kívá­
nom : máskor, m’dőn bo r; nyt ; kai előidézni körülte­
kintőbb legyen, m Tt midőn „azon egyént4 sérteni, rá­
galmazni és bántalmazni akarta, midőn e „tévedését" 
szemére lobbantja. és ezzel neki ártani akar: nem gon­
dolja meg, hogy megyénkben igen előkelő állásban szá­
ma mii vannak, kiket a sors szinte reákényszeritett a 
hivatal-vállalána; s így ezek ellen, ha ez oly nagy „téve­
dés1' volt, szinte sértést követett el; az ilyen oknélkiil 
sértegetni a társadalom egy külön is elnevezéssel bé­
lyegez meg, — mit ez a kálóimnál használni nem . 
akarok.

„Azon egyén4 tévedése fólötr nem „barátság, ro­
konság hunyt szemet4, hanem az elismerés, azon érde­
meknél fogva, és azon szabadelvű és fiiggetleu maga­
tartása miatt, mely a múltba i is lépteit vezérlé ; és 
hogy „azon egyén4 hogyan jut' tt mindezekhez, csak 
azon szempontból elevenitem főd. mivel a jövő válasz­
tásban és cgv az lS47-ben történt választásban egye­
sekre igen nagy analógiát látok. A nevezett évben 
M aj t hé ii y i főispán a még el nem múlt három év 
előtt akarván a megyében a választást megejteni és az 
akkori alispánt, S i m o n y i l-'erenczet mindenáron

*) E r .v;:t túrta’máért nem felelős a Szer '. 

megakarván buktatni, ezt a megye jobb érzésű és igaz­
ság szerelő választói sérelemnek tartván, a legerélyesebb 
mozgalmat in litottak meg a főispán ezen önkénye el­
len; e mozgalomban „azon egyén4, befolyása- és nép­
szerűségénél fogva, a legfőbb szerepet vitte és sajnos, 
tetemes anvagi áldozatokat is hozott az akkori szabad- > 
elvű megve tekintélyének fontartasa érdekében. Igaz, 
ez okozta anvagi romlását, de ezideig biztosította szá­
mira azon páratlan elismerést, melylvcl a megye nagy­
lelkűsége őt mindenkor állására egyhangúlag megvá- I 
lasztotta.

A megve választó-közönségét sérti a közlemény 
szerzője, midőn azon egyén választása fölött pálezat 
törve, azt hozza föl, miszerint e dologban a megye 
mintegy könnyelműen „szemet hunyt4.

Kiket a< irigység, gyűlölet és ellenségeskedés ve­
zérelnek, azok a legtisztább jelle nii, — a népek és 
nemzetek érdekében működő és magukat igazán föl­
áldozó-férfiak tettei fölé is a feledés fátyolét igen ha- j 
mar akarják reá borítani. „Azon egyén" nemes inten- 
cziójának ön előtt beigazolasára ide igtatok egy vélet­
lenül kezeimhez jött buli meghívót, melynek tartalma 
a következő:

„Tekint tes Táblabiró ur!
Mig a népneveién en'.liléje a nemzeteket boldogító külföl­

dön a cselekvés ni 'zejé i megérleltetvén, uzsorával adja vissza az 
éber népek ápoló szorgalminak gyümölcsét; — nálunk az elm let 
rideg régióiból nem bontakozhatva, a tanácskozó testületek teremé­
iben’’ maigl in lebilincselve tartatik, — az ige testté nem válliatik, 
— mert a népnevei ’s egyet’eu emeltyűid, pénz-ero nélkül, pusztán 
elhangzott s-ó marad, E tétel valóságiról meggyőződvén egyes 
helvlrit is gok tény eg int’zkedének, de végzéseik, mint Barsme- 
gve Kendéié is ezélhoz vezetők, és hatalmasok sziliét'sük perezé- 
ben elnémittattak, s mi heh hatóságilag nem létesülhetett, a nép­
nevelési töke első alapjának letételére fönmaradt a társadalmi tér, 
tánezi igalinak rendezése jár.isonkint, mellyekből az illet i tisztvi­
selők buzgalma al g egypír év alatt — ezer pftokat jóval haladó 
tókét. már is letett, melynek rendesen kezelt kamatja, kitűzött 
nemes czélra ford t atik.

E czélra rendeztotik jövő iunius hó 7-ik napja esti 9 órára 
1 frt. 20 kr pp bemeneti díj mellett kebeles Léva mezővárosi fo­
gadéi teremé en t inczvigalom, melyre tekintetes Táblabiró I.rat 
hozzá tartozóival együtt mi t a 'én« 'ge< eszme bo pártfogóját nem 
czélcm buzdít ni, csupán a határidőről bátorkodom értesíteni - 
tudva — hogv buzgósága Tekintetes Táblabiró U nak nem fogja — 
a t iké n'vesztés nők ez egyetlen módjától pártfogását megvonni. 
Szivességéba aján ott Líllönös tisztelettel maradok

Kis Sióié, május 1-jén 1846.
Tekintetes Táblabiró Urnák

alázatos szolgája 
F á b a S i g m o n d, 

Lévai Járás főbírája..
Meg kell jegyeznem: a bál, fény-és nagyszerűség­

re, a Léván tartottak közt páratlanul áll. „Azon egyén4 
nem kiméit fáradságot, beutazni nemcsak Barsinegyét, 
de összeköttetései és közkedveltségénél fogva a szom­
széd vármegyéből is a legszebb közönséget vonzotta e 
bilr.t, mely igm szépen jövedelmezett, de mely bál 
„azon egyénnek4 háromszorannyi kiadásával járt.

„Azon e.'yén4 midőn azon szerencsétlen időszak­
ban hivatalt .vállalt, a Baoh-korszak egész ideje alatt, 
Nagy-iSalló és vidéke annyira demoralizálva volt, hogy 
a személy- és vagyon biztonság a szó teljes értelmében 
veszélyeztetve volt: lopás, rablás, veremtörés napiren­
den, — még a vásárok is a szó teljes értelmében ki­
rabolt ttak stb. Ezek igy állván, azon egyén főfölada- 
tá' I tűzte ki. a rendet helyréül itani, s hogy mily siker- , 
rel, a t jól tu Íjuk; Nagy-Salló ma a legvirágzóbb és 
legjobb nagyközségek egyike Barsmegye területén.

„Azon egyén irányában a vármegyének kötele- 
z ttsége nincs4, — ebben az egyben teljesen igazat 
adok a közlemény szerzőjének, de a választó-közönség 
„azon egyént4 elejteni még sem fogja. „Azon egyén4- 
nek vannak elvitázhatlan érdemei és igen jeles tulaj­
donai : igazsúgszeretete, páratlan becsületessége, egye­
sek irányában tanúsított jóakarata niagat iseletc, hiva­
talos állásának mind likőr tiszteletben tartása, mely 

állással soha egyesek irányában vissza nem élt, a leg- 
válság .sabb időben szeméh es jóindulata- és ismert ta­
pintatával )á;ásában a rendet és bekét mindéi.kor főn­
tudta tartani. Irányában ezekért a megyének kötelezett- 
sé<’e nincs, de járásában (leszámítva, a közlemény szer­
zőjét) őt ilyennek tudva és ismerve, mindenki bizal­
mát, szeretetét és tiszteletét bírja. „Azon egyén4, igenis, 
mindezekkel dicsekedhetik, de vájjon a közlemény szer­
zője, ki „azon egyént4 elég merész volt megtámadni, 
mily érdemeinél fogva volt följogosítva őt ily vakme- 
rőleg megsérteni. Érdemeiről nem beszél és nem tud 
senki, mert a közlemény szerzőjéről csak annyit je­
gyezhet ink föl ezideig, hogy „lett4, és alig van kilá­
tás, hogy nemes tettei még ezután következnének.

A közlemény szerzője egy éretlen vieezet is akart 
csinálni, midőn „azon egyént4 Afrikába akarj i kül­
deni. 0 megél Barsmegyében is, de Barsmegye tiszti­
karára nagy bátorítás megnyugvás ez a jövőre nézve : 
hogy van egy hely föltalálva, hova a munka és fárad­
ság emberei elmehetnek, Barsmegye igazán páratlanul 
áll, midőn ily nagvlelkíi-ég vezérli egyeseit az érdemek 
elismerésében.

A közlemény szerzője halhatatlan érdemeket szer­
zett magának ; hálás köszönetét fejezheti ki iránta a 
megye önérzetes tisztikara és a megye választó-közön­
sége a megyeház termében, de hogy mily" alakban 
fogja a közlemény szerzőjének arczkcpét levéteini. az 
— ugyhiszem — a legelső megyegyiilés tanácskozásá­
ból fog kitűnni.

Szörnyeket csak képzeltünk. de még nem lát­
tunk, és ime: a XIX ik században semmi sem lehe­
tetlen , Barsmegyében ilyen is van.

Végül még azon megjegyzést akarom koczkáz- 
tatni, ha „azon egyén4 oly nagy semmi és senki Bars­
megyében, akkor nincs értelme azon dolgoknak, me­
lyek ellene, — most ugyan nagyon kevesek részéről, — 
de tíízzel-vassal történnek, még pedig az eszközök nieg- 
válogatása nélkül. Midőn tehát c valóságos hajszában 
mind' iiki esak komp oinittálja magát : — ugy ez „azon 
senki és semmi4elien : esztelen eljárás.

Végre ön Barsmegye intelligencziáját sérti meg, 
midőn „azon egyén4 ellen ily eszközökkel lép föl 
és nem gondolja meg, hogy a koczka nagyon is in­
maga ellen fordulhat.

„Clara pacta, honi amiéi4 — az ön átal megtá­
madottak e barátságból nem kívánnak; furcsa kompá­
nia lehet, kikkel ön barátságban áll ! *)

N. E.

Szerkesztői üzenet.
M. — J.-nak Jászberény. — A mu’t bő 30-án tettünk 

postára egy konczepczió . Az első fejezete elég folyékony, a középső 
két rész azonban a svájeziak utánzata, mig a három utósó gomo- 
lyagba gyúrt részlet annyira olasz, hogy makaróni nélkül nem is 
képzelhető. — Valóban mind eredeii a ma^a nemében; — jó ape- 
titust kívánunk hozzá ’ De mi nem ilyent Kérünk, hanem olyant, 
amelyben füstölögve szikrázik az eszme. — Szives üdvözlet !

N. —L.-nak J o 1 s v á n. Na, von lakon»eze történt az intéz­
kedés. Mi megkaptuk a küldeményt. — Gratulálunk !

„A m o r r a b j a“. Forma, rliytiuus és a rini — mind jó, 
egész kis modern ha lada; csak az az egy hibája van, hogy hosszúra 
nyújtott terjedelménél fogva tért nem adhatunk neki. A lapunkban 
szokásos terjedelmű költeményeket vegye irányadóul s kísértse meg 
kisebb térben megénekelni < színéit, ez önnek — azt hisszük — si­
kerülni fog.

1*.  S-nak. Szó dó. Nem közölhető. Másolat, utánzat helyett 
eredeti eszmét és érdekesebb kidolgozást kívánunk.

*) Adtuk e közelniényt egész terjedelmében, hogy a közön­
ség megítélhesse : kinek a részén van az igazság és a tisztesség.— 
Szerk.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: Hollo Sándor.
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n-8/1883.8z. Árverési hirdetményi kivonat. 278-
A lévai kir. jbiróság, mint telekkönyvi hatóság ezennel közhírré teszi, hogy : Wcisz 

Ignác-, lévai lakos végrehajtatónak ifj. Tóth József lévai lakos végrehajtást szenvedő elleni 47 
firt 52 kr tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a l.-vai kir járásbíróság területén 
lévő s a lév i 540. sz. tjkvbeii A + 2 sorsz alatt ifj- Tóth .J<’> séf tulajdonául fölvett fekvCSÓ- 
gére 233 rt o é., továbbá az A + 3 s ráz. alatti fekvöségére 1<N> frt o. é , végre a lévai 
737 sz. tjkvlen B 400 t a. az A I 1—I. soroz, alatti fek\ Ö .égben! IZMO rész illetményére az 
árverést 63 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fönebb megjelölt 
ingatlanok az 1SH3. é\i dcczember hó 10. napján, déle ótti 10 órakor, Léva mezővárosában, a 
kir. telekkönyvi iktató-hivatalban im gtartandó nyilvános árverésen a megáll pitott kikiáltási áron 
alul is yladatni fognak.

Árverezni s ándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10% át, vagyis a lévai 540. ív­
ben az A t 2 sorsz. alatti fekvőségre, 23 fr 34 kr, az A i 3 sorsz. ala tira 10 frt o é és a lévai 
737. sz. tjkv'en a- A I 1 — 4 sorsz. alatti fekvőségbeni ’/ io r 8Z i letrnényrr G frt 30 kr o é. kész­
pénzben, va y az 1881. LX t. ez 42. $-ál an jelzett ; rfo yammal számit tt <’s az 1881. évi novem­
ber hó I én 333 » sz a kelt igazs gíigyminis. teii rendelet 8. §-ál>an kijelölt óvadékképes értékpa­
pírban a kiküldött kezébe letenni, avagy az 1881 LX. t ez. 170. §a értelmében a bánatpénznek 
a birosápiál el-leges elhelyezés n i kiál ito t szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Léván, 1883. évi májashó 29. napján.
A lévai kir. járási!íróság, mint telekkönyvi hatóság. GYE NE3 JÓZSEF, kir. járásbiró.

Minek PESTRE? 
Minek BÉCSBE ?

mikor nalain minden elöjénz nélkül
75 krajezáros részletfizetésre

II0WE-, ANGE11-, SINGER-, WE1ILER-
& WILSON-
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280.38-32. 5 é-vT. jótállás mellett kapni.
Családi czélokra 5 évi jótállásom mellett Singer- 

gépeket ajánlok 36 Írtért. Öreg gépek becseréltetnek, 
vág)’ igazittatnak jutányos áron; géptíík, részek és csol- 
nak, raktáromon mindig találhatók.

T-iéTzám-

Nyomatott Dukesz Liptnóál, Léván,


